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1. 
Praise to the Lord, the Almighty, the
PRAISE LORD ALMIGHTY | KING 

    King of creation!

OVER CREATION

O my soul, praise Him, for He is Your 

MY SOUL | PRAISE-HIM | WHY? | 

    Health and Salvation!

(HE YOUR HEALTH | SALVATION

Let all who hear

ALLOW #ALL PEOPLE PAY-ATTEND

Now to His temple draw near,

NOW COME-ON | NEAR (HIS TEMPLE

Joining in glad adoration!

UNITE | HAPPY WORSHIP
2. 
Praise to the Lord, who o'er all things is 
PRAISE (LORD | (HE WONDER REIGN

    wondrously reigning,

OVER ALL THINGS

And, as on wings of an eagle, uplifting,

SUPPORT | EXALT SAME-AS ON

      sustaining.

EAGLE WINGS

Have you not seen

YOU NOTICE – FINISH ?

All that is needful has been

(HIS MERCIFUL ORDER GIVE-YOU

Sent by His gracious ordaining?

ALL THINGS YOU NEED
3. 
Praise to the Lord, who has fearfully,
PRAISE (LORD | (HE WONDERFUL

     wondrously, made you;

MAKE YOU | WOW

Health has bestowed and, when 

(HE GIVE-YOU HEALTH || HAPPEN

     heedlessly falling, has stayed you.

YOU CARELESS FALL | SUPPORT YOU

What need or grief

YOUR NEED | SADNESS

Ever has failed of relief?—

(HE ALWAYS GIVE-YOU RELIEF

Wings of His mercy did shade you.

(HIS MERCY WINGS PROTECT YOU
4. 
Praise to the Lord, who will prosper your 
PRAISE (LORD | (HE MAKE YOUR

     work and defend you,

WORK SUCCESS | DEFEND YOU

Surely His goodness and mercy shall 

TRUE | HIS KIND | MERCY WILL

      daily attend you.

TAKE-CARE-YOU | PAY-ATTEND-YOU

Ponder anew

THINK AGAIN

What the Almighty can do,

WHAT (ALMIGHTY GOD CAN DO

As with His love He befriends you.

WITH (HIS LOVE | (HE HELP-YOU
5. 
Praise to the Lord! Oh, let all that is in me 
PRAISE (LORD | ALLOW ALL INSIDE-ME

       adore Him!

(WORSHIP-HIM

All that has life and breath, come now with 

ALL LIVING THINGS | COME-ON

       praises before Him!

(BEFORE-HIM | PRAISE-HIM

Let the Amen

ALLOW AMEN

Sound from His people again;

(HIS PEOPLE CRY-OUT AGAIN

Gladly forever adore Him!
HAPPY | FOREVER  (WORSHIP-HIM
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"Praise to the Lord, the Almighty"

by Joachim Neander, 1650-1680

Translated by Catherine Winkworth, 1829-1878

1. 
Praise to the Lord, the Almighty, the King of creation!


O my soul, praise Him, for He is Your Health and Salvation!


Let all who hear

Now to His temple draw near,;


Joining in glad adoration!

2. 
Praise to the Lord, who o'er all things is wondrously reigning,


And, as on wings of an eagle, uplifting, sustaining.


Have you not seen


All that is needful has been

Sent by His gracious ordaining?

3. 
Praise to the Lord, who has fearfully, wondrously, made you;


Health has bestowed and, when heedlessly falling, has stayed you.


What need or grief


Ever has failed of relief?--


Wings of His mercy did shade you.

4. 
Praise to the Lord, who will prosper your work and defend you,


Surely His goodness and mercy shall daily attend you.


Ponder anew


What the Almighty can do,


As with His love He befriends you.

5. 
Praise to the Lord! Oh, let all that is in me adore Him!


All that has life and breath, come now with praises before Him!


Let the Amen


Sound from His people again;


Gladly forever adore Him.
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